


PURATCHI KAVIGNAR
BHARATHIDASAN'S
SMILE OF BEAUTY

Translation by:

e/

YL PaaalehT LUTYHHNF )T oY
SDIgIResT Fhluy

D BR6L PSS

i_r&L i P. ugGaivalysir
QGaremsy 1h.FT.GEr S& wPHpIb
< Paflutsd Ssbgpr fudssr
Spldeors Gurrffwi

urGsupsi unpFHreeOPsn FIDAANE afirsnar GHrbHB!

1891 1984 1991



“ungdgresr GuPs)”’ dris s udar
vagdsassr Owmibs srer  FpiCuluer
vedwns GQaefwrer @rssrHvedddsr,
e fpo weogow uiCussfar Hovs@f
© &7 &7 A & &7 &7, gasuw.ssrrﬁ Lréct Sopod.
&. egewgd, @%rw wvsearrdi 5. wsHsT
S ICurisgnewg. gra¥er vesdowGuwn
SGEMECWr TPESTHT WA PHFey O
ups.

&% wosds T=-00

NP Bund :

6 @rrudr sésa0,
y&&Cef-605001.
6sr%Gud: 4489

waly: All India Press
ygsGef-1.

gogad 1984



Smile of Beauty

a note on the
work and its translation

‘A thing of beauty is a joy
for ever,” says John Keats. And
almost all forms and aspects of
Nature, which are without doubt
beautiful, are recast and portrayed
in Barathidasan’s (1891—1964)
SMILE OF BeAuTYy in brilliant
poetry.

SMILE OF BEAUTY consists
of 153 stanzas. First three stanzas
_speak of beauty in general. Then

follows briliiant description, in ten
stanzas each, of sea, breeze, forest,
biliock, river, red lotus, sun, sky,
banyan, doves, parrot, gloom, town,
city and Tamil.

I consider SmiLE OF BEeaUTY
of Barathidasan his masterpiece.
This Revolutiopary poet and
premier disciple of Bharathi shines
more gloriously as a pure poet
here than in any other of his works.
Theme and siyle have their own
sublimity in this sweet work.



SMILE OF BEAUTY proves
beyond a shadow of doubt the
poet’spowers of shrewd observation,
the rapturous merger of his soul
with the beauty of Nature and the
happy heights that he reaches in
poetic expression.

I completed the translation of
SMILE OF BeAuty in 1976 when
my father died. 1 went on
revising my translation a number
of times till I was convinced I
bad done my best. Though I have
spared no pains to bring out the
excellence of the work and though
a quarter century of teaching
experience and reading habit has
come to my aid in my translation,
I cappot but be aware of the
superiority of the original.

The following reference books
bave helped me in finding apt
words in English for the botanical
and zoological terms used in this
translation.

1. Tamil Lexicon in six volu-
mes published by the Uni-
versity of Madras.



2. Vernacular List of Trees,
Shrubs & Woody Climbers
in the Madras Presidency
by A. W. Lushington, con-
servator of Forests, Nor-
thern circle, Madras. Volu-
mes I, II A & 1 B, published
by Government of Madras,
1915.

At last, I sent a typed copy
of my translation to Thiru. Mannar
Mannan, the illustrious son of the
Revolutionary poet in 1980 and
asked him to publish it himself
or permit me to bring it out on
my own.

I sent a typed and bound copy
of my trapslation in Sep. 1983 to
the world University in the Arizona
state of the U.S.A. It has hono-
ured me by awarding the Cultural
Doctorate in Literature in April
1984,

Nowthe ““Bharathidasan Kuyil”
has honoured me by publishing all
the 153 stanzas both in original
and in trapslation in its special
issue to mark the 94th birthday
of Bharathidasan (29-4-1984)



Now, the  SMILE OF BEAUTY
is published as ap elegant book,
thanks to the efforts of Thiru.
Mannar Mannan.

Writers like me need encou-
ragements; when our efforts are
rewarded with recognition we wil
be inspired to achieve more and
something higher.

5-5-84
Coimbatore-14 P. Parameswaran

“His love for nature with rare sensi-
bility is expressed in a fresh and uncon-
ventional way in Alagin Sirippu.......e.ee.
His constant themes are love, Place of
women, Tamil, Tamilians, Children
and democracy which gives man his
rightful place”.

- T. P. Meenakshisundaranay

in “Indian Literature since
independance’’ - 1973



BARATHIDASAN

~ A brief life sketch

BARATHIDASAN (Kanaga. Subburathinam) (1891-
1964), a greet Tamil poet was born in Pondicherry
when Poadicherry was under Freach rule.

As 3 youpg boy he lcarnt Tamil under the great
scholar Thiru. Pu. A, Periasamy. He had a fine keenness
of perception and could compose poems at the age of 11.
His early poem, ‘Mother’s Majesty’ was greatly appreci-
ated by poet Barathi. The poem appeared in eriginal
and in English translation ia periodicals of that time.

At the age of 17}, Subburathinam completed his
teacher’s training with distinction in Tamil and become a
Tamil teacher. He evinced genuine interest in teaching
and though later he become famous as a poet, remained a
teacher till his retirement.

Having come in close contact with poet Barathi whe
was then in voluntary exile in Pondicherry, Subbura-
-thinam admired his poetry and developed a personal love
for him. Soon he assumed the pen-name Barathidasaa.

Contact with Barathi and other freedom fighters of
the day threw Barathidasan into the Indian Nationalist
Movement. For a time he was actively connected with
the nationalist journals such as ¢‘Thai Nadu’, ‘Desopa-
kari’ and ‘Desasevagan’.

Soon Barathidasan was drawa into the Self-Respect
Movement of Periyar E. V., Ramasamy. It was a ration-
alistic movement that stood for socio-religious reforma-



tion. Barathidasan’s poems gave wings to ratiopalistic
ideas. With Periyar, he also told the down-trodden
people to shake off the yoke of inferiority placed on
them by the so-called highest caste and hold their heads
high. His tirades against the evils of religion, particu-
larly Hieduism, earned him many enemies who vented
their anger against him by grossly misrepresenting him
and uader-rating his powers.

Barathidasan was an effective platform speaker.
He wrote dialogues for films. He was for a period
elected member of the Pondicherry Legislative Assembly.
He edited and published a number of journals.
¢Karpagam’ ‘Puduvai Murasu’ and ‘Kuyil’, his favourite
poetic mouthpiece are some such. He has published
more than 40 works, most of them poetry.

Barathidasan enjoyed fame in his own lifetime. He
was decorated with Brocaded Shawls thrice in his lifetime.
The Tamil Writers’ Conference presented him with a
shield in 1963. His statue was uaveiled in Madras during
the 2nd World Tamil Coaference in 1966, The
Women's College at Pondicherry is named after him.
The bouse in which he lived was taken over by the
Pondicherry Govt. and deciared property of national
imporiance. The govt. ruas in it a Library cem
Museum cn the life and work of the poet.

Barathidasan leaves behind his wife Palaniammal,
bis son Maonarmannan and two daughters. Mapnas-
mannan is on the staff of All India Radio,

In Pondicherry Bherathi Park, near Rajoivas, is Poct,
Barathidasan’s Statue. The Pondicherry Engineerigg
College is to be named after bim. O



1. 9196 - Beauty

sré&vlderiy uflFlGw s samGrsir!

&L purinisy, sefliyeardls) sawGLer! o bss
CsrvuiCe, weriaalGe, saflisear &bl

QasriL @ ssurbsamanild) s @lurLrer!
wrZod@e Guwphbdlamasulss Howe darm

wrevflésd g fosusr G\mESTer NEH
sr2viGe H&rGsrmud Haflulelr gn i i

saflsy o hs Iyela’drurer sclews 5% Ter

I espy her in the young
rising sua of the dawn,
in the expanse of the sea,
in the band of light!
She is seen in the grove,
the flowers, the tender sprigs
and in all the places that
receive my touch.
1 find ber in the ruby-red
rays of the setting sun
She offers poetry
in the horde of parrots
perching on all the
branches of the banyan tree. )

fpsyims flel30 gefllur Ao gwmer;
Smerad p ANsdsdrgzer, Brolr Gs5a

ppiwvmrs @sr@uuraflar eflyedeZralsd
BTLEGmas Qsdlarmer; LGl QFsCsre

unEBBEET
nepree
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ypsSaflGe svlienuui_er o parsr Glae sy b
ys s s yflgsrer; B bs BaTClsdr
BnsdalGe erarelflomws HloysdHepeir; sreir
G perrs5Sd GYCusll wdpsdl Qelgrsr

She lingers as the light
in the lashes of a babe;
laughs in the holy lamp,
plays in the bend of
the lady’s fingers making
garlands of flowers
Her sides burst with pride
in the majestic stride
of 1he farmer carrying the
plough on his red shouldess;
She transfixes my eyes
in the field rich with crops;
Her entry into my heart
makes me ebullient with joy. 2

SemsaamGLer, sursTaamGLer e LymnSHF
Qefpsararrid ualiusdab s sirwre @b
S mFaumiayd Hearpara)n samGLedr whHph
NG 5LTE aamGLer BaedlsTum & s SiL_sir
uemsujeier Gur@mefldedrth umswusr sreawr !
upsmwiigysd srars @)Zrweuer sresr !
BeosGur® CprésLm sThEL o erermer !
DOVpG aFlul réd ety B,

I see all the directions,
the sky, the many many things




that are packed on our earth,
the moving and the still things;
I see beauty everywhere
and am filled with joy
It is she that gives
interest to all the things
Age cannot wither nor custom
stale her eternal ycuth!
Look with desire and you will
find her everywhere!
There is no misery when
absorbed in beauty.

2. &0 - Sea

westd) %V &ar

srmE&GsE LYsGs o sier
QuprsLs) @r Glwaéerd,
EMler o 1 s suamenTbGLITd
wem G mS; UGS 53w
GGy &vCuwr &l
Boow s st @\mept Gun el
witiured emo; efapib;

yrawy @m; urrrdgnd.

Sand waves

All along the ocean
to the east of the town
is the bed of sand
like the body of mongoose

umpBBmEar
: Fvﬁ@@é

(3)

1)
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the waves on the sand
rise and roll and fall
like the proud learned youth,
O look brother all. )

wet N 55U Gan B eat

Qaesiraflu geTarsd sl b

A&rwry o pa ensHGLTsd

SierallGuw &vaer CuosstGos)

soorellh spsry oFeod!

Qeusrer %, smrsows CsrTL®

et T HAmisrsd peawr U

Qer@mseit @

QuiwBsri elwiewus Gy, (2)

Crabs on the sandy shore

Like the gamboling of
the white swans’ horde
the waves spring, swirl and
fall in the shore!
As the frothy white waves
recede from the shore
the tiny-legged crabs
surprise us by their dance. 2)

s 84800860 WS

yriféa urd eowd
Quredujorid, HHCursd, @ra
semrleilsd SZvssr Curfs
SVsEIssT ASNEGIL; B e

!

ungEBrEar
mggre




S B&sTer HAUEL SUUTD
& e genwd o erGm!
QumBenr aureTlp S Lh;
erdrfpe Qumpbf aurdgn!

Calm after storm

Calm blooms after storm;
) even so waves dashing
sgainst the shore
cause commotion;
but isn’t there peace in
the sea beyond the beach?
the ocean waters
the sky absorbs
they take on the
colour of the sky 3)

“‘gL_leT SaNE)sAaTATAS SALS

Quyarsd Hvuw, eursflp
Q&% 5594 semryh, GUurd
QBEISTS ULEGD OF DG
9@ Bid uriyb srew

B maAPE Apsred G pered
TWEHBL; QPUSHI ST
pmGsTyé dpg Cauaw@d
9CarGar erarinisr eurm@u !

The Enchanting sight of the sea

Vast expanse of the ses,
sky joining shore beyond,

| ungSgradr
Hﬁg e
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river runuing north-south
on this side - to espy
these tha heart takes
on the wings of eyes;
but dazzles as it
needs myriad wings
to enj y the beauty
of all these things! 4)

a,l_g,w(n‘ Parms s g,

ST hss Cems Hizrer
sLflews! gL sTRGY
dypsg suss obHpeo !
QauaflQuern gafluisr ofss !
wpywdw Biou Findsr
Yyuswblursr Geyeflu néEp
vpRSTY QuhHemas Qb
ygisarld uma swid!

The Sea and the young rays of the Morn

Ob! the red rays rise
from the sea! gold is
sprinkled everywhere!
the space is splashed
with light! All the
noisy sea gets
a golden tinge
Drink, brother, the new
magic the age-old
Nature is casting! (5)

um, ‘l’raa‘ir
HQ@'@é




&L D uas)d

Sssmy, CGerédy Gures
Cararfi@n! o558 Gerdv,
HaGasvrd Qsflws sr o
Qenkisdli Qebu yimss
wE&ClasTeirer by Hedassir
Currr@w smearr o w5
QuriissGw Qsdiar @b
Py sFIEL! urrrir 09!

Sea and Sky

The other bank looks

like a grove lit by
young rays; crimscn fruit

clouds struggle to grab!
the rays turn the

black sky into red.

TWhHs &Ji

BlerasSi ewphsrer; HuCE

B meflar CGue fargens weus grer;
soflgsem s ol 4y aeir;

ST ST emaser Clariiiy !

ol bss arfl Ger@um !
e_eTar S HD 2 uems Lbs
@emwisSi, Qursrafl nimws
TSI Blennés e,

uNgSSNEeT
g

(6)
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The Rising rays

The youthful rays rise
and cost their fury
on the gloom; sea-birds
rise up in glee and
clap their bands; the gloom
flee; rejoicing,
the young rays glitte
the gold everywhere. Q)]

&V WS

sLev b, B eurgnb
maGarsagin! 93 hd sbHa@b
Blew L lGs0 dlemiL-&@th Causirerie
stiflsad &, oais ZorGoed
oy édlarm srHCm of Zavur
Brodéw omesSlar uiems
g sdleTn yeweasir! s
SIS0 uUsurLed Gaer!

The Roaring sea

Entwine the sea waters

and the blue sky
An exquisite veens

is the floods between them
The poet is the wind

blowing over it

UngSFNEF T
ﬁ@ iee

s

m I




shaking its strings and
making divine music !
gearken, O brother to the
song of the wealthy sea! ®

sBoLedH sL Ot &l

Qeriisfi o &8 g Pfl&

Qspsams ela gouri)

s dw wéseT gbewd

@afllisr hud Lygemw QFig
wyidhpé s ! @ emauw
gy arpdH Qstmw

aypddhné acd! phFdad
aweriflsr p s urd Hwd! (9)

The Look of the Sea at noon

Zenith reaches the red sun
and sweeps red hot rays!
Blows the sea breeze, relieves
people’s sweiter and exalts.
Enriches the sea’s bounty
life all over the earth
See, O brother, how
the sea grows our wealth.

fvadt sl

QursrgueL s%r s, Calto
ydsrewr posé Graw -
pov@eo sjenflpgmer bS5 |
SLBIGL D CURITE)ET, S013
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asnQareiry Cser; HESsruri

e ifl foor geflasriy Hg!

wearallCu arfl erarg

s Ll aurpgsni sw3. (10)

The Sea under the Moon ‘

Unclads the sea-lady
her habit of gold
and puts on a new
saree of pearls Lo,
the flood of light the
elegant moon pours!
May the sea live for
ages and ages long!

3. g msd - Breeze

ST MWD AT &AHMD
Sjen L iisst Gary Cariy.
AWy serer 55C5
QarawL. gf Qumiy psdd
&s80 darp arpCp!
Sangaenps srer grerrss
Qg Qeiauri; Soi
sivngetl sefdel oy
Corarg mimybsid QFdanri ! (1)

Breeze and Gale

Dance you, O wind, madly
in the vast space

T ed
| T "




that encloses millions
of universes!
May you pulverise
the two solid hill;
May you penpetrate
the soske jasmine fower
without causing any ]
pain whatsoever. )

fsdr @B GJuHy Qi
o srafl_d gowhd ®ESD

e_swren widsir aiflefed, wEsaw

AaramCasri ueH Cugbd

Qsfipsriast G Gugitd

Qssren@® Qupp Gsdaus

Qs PG 2 T Jér LSMHSE
QsareL.Gs swwrd GuGp

appriyed Osfws Qeugr? @)

The Wealth of the South

Haven’t people learnt a
little of the vastness
of the truth in you; yet
you, the wealth of the South,
te whom else did you
make known your joy? (2)

6)s Tyl VD

Gofli BpIcy §55 emepEri
Qurfewaslid Goflibsd HRACS

ungsrEer

&\BD
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gofli pm weflsr oa@e

wewr $Her o T Bib Ty 6T

&eri pod uatTeRildd BV

Castelmu oL H5 BrE5d
ausTirflarmi Cgern Cwe er

areldat aurpssT @mn_.r? 3

The Good the’ Breeze Does

Cooled in the cool fragant
sandalwood of Pothigai
scent-drunk through the bright
fine-smelling flowers
growing daily in the
exciting bees’ songs
who’s there, O, breeze,
who doesn’t praise you? 3)

Djmeal et LW e

2 6T B e B STCewrsir

it o 6t peir @ Fauri

feirew { S MFAD 6T6iTZRTE
AOigHLsRsmb! Qupm

Sysiréarenw s sonGLri, o6 lar
6T % s samenilh arCend-

srareflgnid e Wil LSms .
B%e 58L& HTCu eiTEm? 4)

The Use of the movement

Espy not 1 your shape,
yet your every slight shiver




sends a shudder in me.
One can see one’s mother,
yet sces oot he her love.
Love makes the world goround. (4)

§)ssyalan Mty

o sSmw omgy Ler@i

e &us50¢0 o_mEb ClureaeeT

vl s5Csrafld o arg GsTEHL

wri@eafléd) e sy wriyw

sllsars suand SHs

Gfréfows smauru! Quansd
divsars 2_emLeu BGuri

dewsdagih, dsvssri 2! (%)

The Pranks of the Breeze

Blow you the furnace; yet

embrace breast with breast and
shouider to shoulder and

cool the smith sweating near
the furnace! Undress you

the women who thémselves
wouldn’t dare to unclothe;

st1]l won’t they leave you! )

SLHMSUD 656N
Busdlred o diar prg
STHEmE WRTl SS55E

epbmsdar Apps o
Gyl gesiurd; oendsr

um&'ﬁlramr

&8,
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Caryipdsargy Hiwsgs, sanenfp

@lliQring, Cueafl Quigw
wf5Csrys Sgud griemu
gy gyesturl arfl

(6

The Breeze and the child

Flutter you the hair
nestling on the bruow
of the babe dearest
to my heart! Cool yovu
the eves, glide over
child’s soft body,
Jove’s tender leaf and
shake its ratile too.

§)eenys Do
@mhs oF wempn Hés
@elwGsri gl Glaren®
depsmif emLys Corpw
Gsreor_ier Galiug HhS
wHbsrd Huidgée
wr Hmdl Sereard areflhH
umbgrd @Gernd %rGwph
uPECHsryl ur@® derm!

(6)

(M

The Joy of the Breeze

With a pleasing wind
and s sweet coolness

come you to us e feast
and act as medicine

[unpdanaer |
=




to the summer heat and
felieve our tiresomeness
Become you an cagle and
sing flying over a sprig, (N
)5 WA LW &I
s HEQaray wmHsCHa; HECs
srdu FrEph sl r;
afCur® ups HFCwr
S PpEEBGursd) Fdruw sbsr;
csrapfw grdw B et
Ser18%w’" ereir gy CGal Giéir,
Cyudeoud smusGsar’’ eaarmr;
BeamBaf yewrd psrds oveir e ! (8)

Use of the Breeze

You saw me writing and
the written paper too;
came you on the way and
as uswal, pleased me;
*Why did you lft the
papei?’ queried I,
Saying *I wiped the dust,’
you embraced me again, (8}

3B HHG B
suelar®, Gpguw O seraor
&SwPHHT D Fhg eMEIEGT,
sowdsrn Qurflens oyerar,

o Znssbsren; slows shsrar
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2P weré@ HasHd, 385

Qs pdf ypsgid, Gerub

Smwayné CFua & sprar

sarslgyd wpBaust e Gu? ©))

_Thanks to Breeze

Areca, coconut
and sandalwood trees
produces the Pothigai
mother and gives you and the
Tamil, you, externally,
and Tamil interpally
please me; can [ forget
this even in my dream:s? )

6)s 0 yadeir aflarwal (®

sarsfy sl Qupm

sy & Hpdd Denafls,

siefladl gy wei®) 51p3wsd

&m 55705 HeNCser dh4,

QeveflldfAgy WeirZer wrib

upCsr@ eid&mwryl, SQuris,

fefldflp srevi. upHs

Sifladlsrm Qgarm G ! (10)

The Play of the Breeze

Glitter you in the
glassy butterfly’s wings
in the garden, sprinkle
you drops of homey

urmﬁ,asrr&m‘




by dancing on the
petals of tiny
flowers, you play ball
with the urchin outside
end grab and tear open
dress of parrot’s wing. (10)

4. &1® ~ Forest

w¥oy sl

BryGerer; Bi_h3s6; et peir

barp dlugmss sramgs

CsyGareir; Apori 555

s floows HenssCser; Qe peir;
ury Cereir; UDECHHT, G5
urengow QuisCser, yuGa

wrysf G mrergy 1fs%v

wrisGerr Cus aflshS ¢))

Bewildering Way

Walked and searched I
my destination
crossed the lovely
city precincts and
the villege fading
ioto the distance.
Sang, ran and lost 1
the rutted track
No palace was seen,
- Bo tree its mouth oped. =~ - (1)

vagdsasar gudd

25



26

sutfwen_waario

Gusit Cugyh pLH5Cs6T; HECS
‘Guhlens eurerip’ ersitar

“mrer Hm ersirZor Gpradl

BLzw’’ qaré Qersed Hay!

arstuar Cuhes Héms

vopsdre ymsl wimss
CesirgamLrh GurGe, seauwrCi_er ,
Slap sr@® Cprédls QrearGpsir. (2)

Tracing the Track

As I keep on walking

‘Brother, walk towards me’
bespeaks the western sky.

Screen the cumulus
blue smoke the West

to the sky; enjoying
the honeyed sight move 1

towards the furest. 2)

&AL L AT DG
QT Qarer uBmEDSE &aedsir
s fQuwedeord UsTemrd Cu@!
yaT@s Gpud ob
@ sv&ar diu engsOGured
fAdrergw Quilg wrer
G dysasr sramy s CeerG peir ;
“asTorLB’’ eTgby WEss
spaZrl Qurpéss saonGrer (3)

Forest’s Beauty
Strewn with sharp shingles
the path was full of undulations;

vsgfsasenr GuPd



Crossed 1 faults small and big
that lay like crocodiles

and espied ‘Kanmaadam’ pigeons
picking the pebbles. )

vl susGainy

wdlp b prar @b Gurfd
srBgsr LY o6
Sjsauerd arleah Curdrsmn
SLd by Csrarans sriés
Barrar airdo o iyé
srQyel Fergy Hlesrm
BEFE5E. g Q&Cmer
bburens sTLGWL eatGp. (4)
Peacock’s Welcome
Happily as I proceed
the forest its peacock sent
to welcome me with its cry.
Wagging its tail of the size
of laburnum’s unripened fruit
moved and paused a black rat
I joiued it believing
it would show me a good path. (4)

s 5 aaps
55500 Qar@aursr Sens
Gaursir, sTir v Ffled e fsrer
Sjsiul L upiwes &riie
Sjou b RarCui Ca'Crsir! Gaureir
QAMSUIL. UTSS QIrFeR
sraTueng el 16T (6T;
sCar sriemgs QeuGurg @ germmeir !
slfipr £ arps oG per., (5)

usgdsssen G
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Tamil, t Great you

Encountered 1 a

hunter with s moustache
like a sickie, showed he me

a bird and asked I him
its name, Parathuvaasan

called he was Valian
and Sagoram as Semboth,

‘Tamil, I greet you’ said L. (5)

G et af) .0\ e&n

“Gumrd HEBs! urgp Hs5U

yer sty ldme’’ erermer.

‘e gd’’ aGmsir. oM sSSTET Qur
GHEE T HID Jeppeurd’’ ey
g’ amCuer Gpfibgsaist Gured!
qiusen Crréfle Qedarnmd

wrord GEsah G

aupsQeoeli’’ asrger CedrGper. (6)

Hunter Shows thé Way

‘Go there! see the
wild lime, quoth he.
+Yes’ said I like
an all-knowing person!
«It’s also called
Atalantia, Sir’ be said,
Guided be me to go by the
mango treec and so 1 did. (6)

SAL 6T 2446 Sl GomG 2mged

Qempd wrisr Glopms
Czsd pg Qaredrenp Queard

usgsasar Gud



QuEiariydr sear! o550

QU@ bEm.mrCuwla Baime.

2@ yadd; G6 Gres

sanGsir Glurar gred g sb!
GMbEML wrard & Qs

Raremrddior wryd ssnGer ! (7)

Monkey’s swing on the topmost
branch of a wild tree

Fear, *vaachaa’, jujube,
teak and laburnpum are
the big forest’s roof!
Suspended on it is
a bamboo and on it
dapce two moankeys.
Spotted I the wild lime
and the sparled mango tree too. (7)

usta&r aadd  giwl  udp
0)61(H$S WA &631 DY G WG G55

YT Parw rims

WpOEABD; YH®B5E Fnl Lt

L% o pamigh; HuGs

el qeiray Gsmergyid; umdiFsir
urisreury) Hpsss &

wreyluw upsg; saTCm

wriwésr gugs Ao !

omg @m $AGUNE LTdéEh. (8)

Fox kills a stag grieving over the loss of
its mother in the mouth of a python

Wrenches a tender
tree an elephant
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Approaches a
cat an owl’s nest
Appears there
a tiger; a pot-mouthed
python’s sight set
to flight ali others
yearns a stranded
stag for her mother
a fox pounces
on it apd ‘murders’. )]

vilé@ sty WADHH

Blwis QUi uiZuwd sehrGi
awHCsr@ Ceamed aireder
Qarssiu’. QLwis sl Ld
Garsaadm gl grsr crew gy
sophsgar uLtd fsgb

sofl vilers, oG **Cper’’
wPEIGL; STy ahg)

Q&G UrPsss s mibd, 9

Bear Greets Peacock

Tail of a cock pursuing
its long-lost hen
rouses the horde of
mosquitos; mistakes it
the lone peacock for
a cloud and its wings
displays; overflows the
‘honey’ in the bee-hive
comes there the bear
and greets the peacock. )]
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vWAT VY AMITEGD &1

Sy Srasir Gywgd

Qsry Ograd semeuyd! Yyl s

urgw ugld HESHD!

upLdlen Cardrenp Gusrer gy

Coupw gl mEGL!

SsTHEKE FGHGY GFibml

Byms arer fnge;

vwer sig5 Hpew srG ! (10)

The Forest that does a lot of good

On all the dancing branches
dangle the hanging creepers:
Birds keep on singing ! apimal
is ever after its rival
Twigs carried by the wind
sing on eternal song;
So lives loag the forest
yielding its eternal fruits! {10)

5. @owo - Hillock

wily asb G/ YYD

shssms B il

arGeyme. sarafll Gugd

Qsris i wrenllé s55F

Qeyhuydy WG wrdw.

Qeiigssri o wibs GerHear

wrsss HSwGuealss

wEsrs vapd Curiss)

muSsS wmaiwh srenr ! (1)

vasdsasa Y

31



32

Hill and evening sky

In the molten gold of
the skisy stream, the eve,
the ripe fruit of the gem
of the ruby-red rays,
submerges and clothes
in bright red coral
the emarald countenance
of the tall steep hill. )

pafwjl G Md

SmBssr, anlirg Qarrsd !
LIR&ry, usmslr ul G !
Gmassr, sgusé siy.!
@eoflivad, wesfllsdr @Cenu !
ambear Guh uryyd Canms,
BewveGued euphbs erare,
embswrd aflGsi snssH
ga@ast urg Lrf!

Hill and Light

Waterfalls nre diamond
pendants; verdurous
creepers, green velvet )
sparrows, mounds of gold;
cool flowers, a pile of
pearls! tiger pounching
on bull. lightning over
~ the moon; look 0 the
dried Jeaves are the
glittering sheets of gold!
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Baf T g
FEQsTar s sHewrs CarsH
soyuseh Hps 4531
wSviiysZar wrgser ussid
B AL Hellsami i sHe,

HToVQue gyer sy o5 55,
FpsACemait Apews sren@er,
©uECsdry ANGHsT BS54
cQarguystlar @l&veser’’ erarmer!  (3)

Driving the Parrots

The lovely damsel slings at
the crowds of parrots carrying
grains 10 their beaks, fluttering
their fertile green wings and flying
beside the mountain mastwood and
says she has floured their wings.
Another lets escape a laugh
and remarks ‘fleshy mastwood leaves! (3)

GMUSH WIS SID

ugl L wri deflerer 6 nsirenf]
QsremamL i upuris srior

e gl 1951&dlé ‘Carena’’
et Sewypsreir G b

GHH5 wTET WrET THTY

GOESY STEG urlurd

QarflasnGs mrar owrCer

aargr Quew s B Bourer! (%)

The Forester Nods

Mistakes he the thorny
caper’s fruit for the parrot,
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pouts she her <Kovai’ fruit-like

lips and points cut his slip;
raises he a stick to hit

‘the deer’, stands a belle up,
soothes him and sa;s

‘It is none but she’! 4)

GG gagsv, Oy
G DESler aryed’’, @6 et
Smellssr GHégn Qurims’’
ueT Slaer wemy hd prE,
uNSABD omssn’’ B
@ st et wenflwrd, Gauawenws
@strt.bﬁ@sb SjenilEer L en®
Ber fGd @& psd wkasr
s Bleorapsn’’ ury Lo f! (5)
Hill showers etc.

Hill’s ‘showers’, her waterfalls

diving ‘pools’, pig’s *drive’
in plucking the root creps

sce the ‘“‘Kurathis’’
moop face adorped with its

stone de ivory. (5)

GMéFwi
“HopPlmé sfi’’ @hibg
Os0ssreHw UYSs Casrddpi
ypsHeafle) @5iGured Beadri
yourean omwisl, Gulew
GDSHUT Sauaw OS54
eHuridad eifl, £ ey !
stHujtbevas, Qemsrs sy !
e Qsmsgrer sTflvE GuGu! (6)
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Girls of the Forest

In the field rich with crops
ready for harvest
‘Kurathis’ of the forest
set up a platform
long like a festive car
aod sling aim with their eyes’
the ‘Neclorpalam’
throw with their hands, the
glory-lify, and hour-glasses
are their bewitching hips. (6)

wndw anald @ ar escd!

wepddarmer ufld; Garn

vimsGur eofld pig,

Bleo pepiidled @leriiens By

aryrGur er SenpLiurer

Any ser yopud ! wrlar

@i Cemb ! yulsri

@npfl owdné FrisTs)

Qe Gmer orérpgnayid | M

Hill in the dim sky

There sets the sun; the lady
"~ of hillock loses her glow,

extends her tender full-blown
bamboo-like hand and accosts

the sus. Tiny birds chirp!
Reaches clephant its home!

Jackal blares. ‘darkness,
darkness everywhere! O]

ussfsnsin GO
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Bwa)id @ o
Qobspt smpH orégsr
Bl @urp ghwsd CGurGe,
smbsiflips Qerdayd @arGer
smosIEEeT GHSsDd Gurle,
Qmsipy h DEGH DS !
Brifles @rew® Qedag
Hovlpg foey; @spd
Bepbss syt GurGe! ()

Hill and Moon

Like a heap of gold
hidden behind a dark curtain
like a lot of ideas
embedded in the famed Tamil words
gloom enveloped the hillock!
After a few hours
the moon shines again
like a pearl on the hill! ¢}

aifled SJuHy Gy
Boows sri@ésrf
Boorutuen gy, wpHpé sriss
urellGew o e mGuwri o h M
UGLSESTY S b, urdar
Cugyhm CauawQenris oyerefld
G Pl Cud fH o mrer!
ggiv’ GsCsr yrf
a@ssiwrurd afidw erserid ! ®)
. Elegant Hillock

The blue-veiled belle,
the moon has thrown

ussEssean. guid



on the hillock
a ball of butter
skimming on the pot,
prepared by churning
the perfectly
boiled milk. Drink
deep the beauty, O
brother, to the lees. 9)

R wads GH MHD
laraer Wphud emilL i,
Erh sHHSG TBIS,
uraflGe &rily subs
e Wl RSTH syl
urZaruded essmay St m
ugBi Gured Gearfld Quriiss
Curargt. Jjyaw 6 peHsid
ywazsd) Qured Gsrergp garpw! (10)

Cioud-crowded Hijllock

Clouds draw the figures of
elephants, crowds of
crocodiles and black monkeys
in the sky and then,
like the lime toddy poured
into the pot, crowded they
the hill and it looked like
the agitated slave’s heart. (10)

u agfgnedt Gu@
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6. 9,my - River

5599 HWOLIDS
Gmuast waTGw 1w B,
AL hbsb, Har wrer
POUTDS S0 BT, o Bs0
ursn sl e a1 @)L S
e 5500 @ipd yslish
Boiblury o Aiss es0Curd
Qumwan s, ysirGw Cladsrp
&5Qrrefl Qumasip, &wnCer ! (1)

Dry River-bed

With the two banks raised by
earth and the middle
deepened, there ran a long
river-bed; insides it
espied I large particles
of sand Iike the sprinkling
of fine dust from the oped
screw-pine flower
the sunlight falling
end flooding over it. )

anfoGuadg
wem b5 Hh! anfléQsd Carriasr,
@G oudupd gyt Gurd
)% sy Cuwilly 6T B aTent
Sy Hysdd Heir gy

gl shard o bHHs
srivaem Genrs &rahrurd,
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Sjowfl fvn R0 g HmG
ureng ‘eurer aled’ Qursd Csrargyh (2)

Travelling

Sand burns? travellers
tread up and down
on the river-bed,
move to the trees’ shad
beoynd the mound-bank,
soothe their sour feect
take to the road
and reach their towns,
River course amidst Jand
looks like a ‘rainbow’. )

Q)UATN(D (G DEP ST
Qariugsrsd o gyibSlarn
Qaeafldusbord Geofli &rHGE dr gy
Qsratlus y & flés, Huts
Sieflolredsurtd Hfflidas &G _sir
sTOudatd @HECST gnllt L1
upmausar @)U s55E
SUUES wTsHD abs
G5Pwu ygimw sanSLdr 3)

Before the Onset of the Fioods

Scorehed is the space in heat,
« - but a breeze begins te blow
there; sprout up the twigs;
birds in groups came as if
from nowhere and perch
on the trees of this village. 3)
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Seustarg fein Coanmld
gddgd m CalGLer, g9
ygiiyered! Qufiw Clevsireri,
FOFQR eTery LTI BE
arbsanGLsr gawsd HndSd
Aolarss Hpv s bs
@ p@ureisr &L (Gh arEdl
Qureljszss! Garenr wrd
wrh@p Yyrid Qesdrard, 4y

The leap of the Floods

Hearken the sound
of the fresh floods!
1t 'leaps and glitters
with the flame’s red
and the moon’s white;
The revolutionary
floods have changed
the reign of summer. (4

gauatary MG
QuEpe st sopu b ‘
wriwGurd Qumdl umibg
a@eGasend, GursrGe
wem Hawr @)y b eI
weudalid Qehs Beuw
wor 5% S g b sd!
umss, Cuh upsgw! Bfd
ulLread aphod err! (5)

The Leap of the Floods

Floods rush like the falling of
an elephant beaten by a lion,

uigdsase gudd



dash the sand-bank to pieces
and the banyan pear it
fall deep into the river!
EBngle soars up ! In the
water fish swirls its bedy
like a glossy sword. &)

QmararFen w5

srQurrt ywgsHa CGuun
SHedl&eT &LevW T giLh!

soorlalh srens somer hd

sflefl Yz eusiren s £eir

Senriwrgid elsresr e

fpauisdr Qetima sTL
AuAGurenrs e Ssrmi;
CuiRersi@p; 9dGur bHord! (6)

Knowing the coming of Floods

Cattle grazing on the
b:oke think ot their duty!
place urchins their ears
on the ground and know the
sound of the fresh floods and
beckon the elders;
The speech the same is, though
the sound is long-drawn-out, (6)

Qaudrargfer ! e
Bmasmsr ssyw Geusirer
A poflsflaflsd o Db SEIGSF

sheysst! BroorCur WSS
sPEGac &ydlbar Qarsd

vafEsaas G
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wrag sfss! SAd

Bgsfler porba eflérCuod

emprear Geaeabre rypoLy!

e auiysCar e aamw @, (7)

Sound and beauty of the Floods

The two swelling banks

wriggling with floods
are the burning slopes

of gold! From is the
barrier of pearls!

the swirling king-fisher
is a sweep of emerald!

A crape perching on
the swimming trees

is a white pandanus!
There is no simile

at all for wonder. @)

glouaTard qIb VAL &G

wiss&alST i H

oCrams YL YamL

Qu@mbumL guBsTL Hearn

FCrGewerys umaGuh uryfb

searepwCure) g hy Geuerard,

@ rreasberd HrSoHe) &L

Bmaenr wriisst, Gsmeel

aurreudmeniid O pesETsd aurps s

voidah HersGsrar Fily! (8)

Trees bless the army of floods

Like an army in
uniform march in

unsfsasdr guie



order and attack
the enemy abruptly
floods flew in the river
all through the night; trees
on both the banks, not to
face defeat, project
their braonches, sprinkle )
flowers and bless the world. (8)

2_paui WwyHd

< hm Ceuer orGewSEETRTS

Aporrri e aubsTil

Cur pieni yzmQeuer ersem gl

L&6ir pesTt umripS s enrss!

srhmst upbs GFSTm

syeflser w5 Dbs5

wr hPeni suriidsrsd! whHnibd

oy &Erdv wHSsTE HHEn! 9)

Farmers become busy

There came the townpeople
to see the floods; praised they
the fresh floods and sang songs!
Flying like wind oped they
the fields’ sluices, changed
the channels and blocked the seep. (9)

MY B

Cpriudipsasri! cugemw Sipsri
STHDIéd HInGupt!
euidsr flé swlmu Sréd

o YoJUuew urL. QTrEi!

vissdsredr GWd
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Criiseflsir wdpsd awan®
Awduy GBS YBHDS
sriipLs Sarmst eoarw b
seoypsiala samys oGl (10)

The Gait of the River

Gone is the poverty,
vanished is the disease
for the cent per cent of
the people! without cease
raise they their ploughs and
sing the song of farming!
Seeing her children’s joy
the river-mother treads
Jingling bher anklets
and blessing the world! (10)

7. Reharwsmng-Redlotus

84, @, BisgiaPads
&dn@tq,é;gmlrlﬂsir Y

samsai uSwmES Sy

sanens geflepssisssr

Beopiss Curde M55

gemantfl Goou L HE

srenwr @vuyw, GuGe

Q@ gament fsir grofujb &ean G er

e aiGur® @ G&iisGsger, 1)

vasS st S



Water, Leaf, Drops

Like the unnumbered
bright pearls scattered in
the glamorous green
plate ¢n the glass floor
see I the lotus leaf
sprawling on the water
and the drops of water
crystals over it;
with miad brimming with
joy reach I my home. )

samwgien £HvGLY

foprisar Qeeryp Peraris

@orasmr GeaTGper! uFms
@Wwsslys Apgd un HGured

afe S, sfu urdder

sousarGure) Hlih ‘H®55

srueré AHp mYL

PQwessd srenrts QunCmpsir;

sriflder Glarun Quph 3 per (2)

The Sprouting bud of the Lotus

Afier a few days
went | to the pond-bank;
espied 1 the elegant
water Jike the milk sprinkled
on the greenish leafy
plate and the sproutisg bud
of the lotus rearing
its head high like the black
snzkes’ heads and drank deep
delight in these sights, 2)

vasSsasar G
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Yt By
wenll G)mer Sy b6 160

wEmswrT, GFboms gh,

geflQsi s pevs erddler

Qypdw Gy Gures

sl @20 urud ofl Hole b

srueré Geaiamoy

GenflGursdl ererell HE&@U

uoL 555 QU 656! 3

The Mature bud

Like the lovely flame
of the beautiful lamp
held in the gracefull
haods of a maiden
in & house dense with
darkness, did my eyes
enjoy the feast
of red lotus’s
red bud’s sight io the
expanse of cool leaves. 3)

Saflp SGLY-

AfNdeh p Ul UL edL

QualCunis siddl L Bl

aflsdlsr p Queabrssi, eurer

f Heowts uriFH LUTTFSHE

afaderp B)5pEsm L LESTD
wrefésn zn sOCUT

AmEGwIYU uEd GCLD

Smbyser @ s fNé@ 4)
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The Blossoming Bud

Like the women clothe in
and covering their
countenancz with the
green streich-silk, looking
aloft at the skiey path,
their crowded lips smiling
spattering their rubies, the buds
blossom on the green lesves. 4

wsvisaflar GoaHmbd
AeamCurer p Ceustané ar®,
Cullsivrd gafldsw farm
Quemws st sardar Péed
vEfng sr@®, CGulew
weir gpierTi WPy CEHST
warwwid &rld @ BeHmFSE
sai gICor emausss ersads
sflwsmwd sramd CFTd . 5

The appearance of Flowers

The bright pearl-like buds on
the forest of green leaves
vast as the sky bathed an
floed-light and the forest
of red lotuses that enthuse
the people of the earth
ask the heart to be the eyes
and see the poetry of it ell. (5)

@0y
auriGured fAow eiss!
‘aur’ eGP eypsBH @aGurd
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srweme Ao eiFser!

Garuiipgmb rry CuGe

ury per ys Surd @ peHes
uftiuer How e ssir!

dre Queas sdr S

rourceh Gurgih user! (6)

Comparison

Mouth resemble a few
flowers; pure are some like
an inviting hand: like
the lovely face emerging
from the water are captivatlog
some; flowers are
like the dandyism displayed
in water by thousand ladies. 6)

6)sa1a? 51p

ofis) Gybsmp s b!

oz Hiflow péew!

ofiz) geitw @yerer

2 mirs saw® san@

yfé@n o-s@! vHpw

gflgyp Curderi Qpepsb!

arfsré faps

o _eiremil enswrid wHe e m! (7

Red Petals

Child’s cheek resembles a petal;
appears another

like the eye; looks a third
like the full-down lip

vagEstsar Gudd



of a lady drunk with joy

l.oking at her dear
hubby’s figures; a fourth

reminds one a wicked heart;
yet another is red like

the palm reddeped with giving

Gger

wyw aurid phs
e_oTiony (YpesrEy eleTsbeun b
Cayw sl ewTiswend
HeremGor vVTEGID B HGID
aurLrs yoaui CurGe

S BRIUA6r waF s L sser
aurLrg Gaenblar B&Ew
s PEaT JWBHE Gl Es !

Honey

Like poets infusing in

others feeling for tamil
by expressing all they

have learnt of yore and yet
not withered by so doing,

buds blooming into
blossom give honey

for the bees to drink on,

016937 (5 % AT

G5 spisvaren, sustn(® umr(®io!
G ider, @f gl b
sremi uréd sreyw! CaGmt
safldan b soflur’Ldeos

vagdsaedt SWD
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araflan. BLggin! oerm

el sreTed sy QIaw®
BrpiantlLer gmé&d O&Tsiremnh
BRivdury Gopieh . 9

Bees
Drupk with honey,
buzzes here a bee;
a crowd leaps to a place;
apnother group in an orgy
in the sky indulges!
one dozes off in the
flower-bed while another
sprinkles the scented dust. O]

usC (i) et
e Zar mrer @wsCser; @dru
2 wssldd aury ey mGmeir
Qureargisst, GgarnbH &T DG,
LGiwenTid, euaTyer url@Bu
ustsprn Qewnr exflésl
upmalured sl ysaer
BlsrQ pebevrd uTFSSL Lrgy
Qs Lrs stiflefear 5.5Cs! (10)

Song, Scent

Lost I myself in the
world of joy; golden dust,
sweet breeze, fresh fragraoce,
the bee’s buzzing and
the vast hordes of flowers
like thousands of
ruby-red birds, this dance of
beauty never satiates! (10)
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8. spnufms-Sun

TWphHs sudm!

gaflu@urmer B! B erevs
Qar@meurmsr, surrrii! O pehes
acfliisils) o gemgs Coidsi

&aor HRUrBCer, oy1p FAed

QeuefluL craphgri; oisr
dantlamrt Gurdardn syerafls
Cpeflédlarmil; sL8H Qurhigw
SeorCuerd gefluriid Qedgris, (1)

The Sun has Risen

Dazzliog object are you! the
matchless matter of the world,
O welcome! the orb of flame,
add you drama to gay heart,
you rise from the sea’s depths;
O sprinkle you all over
the sky rich gold; you make
the surging sea-waves sound, (1)

s S 9 enisd
ahser o far gL ib!
@mer @b qwian Fadv
qbsdn gaflGu, aBgGb!
TEIS T e wTiFS] Gleusierb!
Qurifigfler S e Qaire pb
Qursip CzM, Cunil weGLs)
CsnwpsCsrL & Cary eenTd
Qsrfsss sLi&Gar wrler! (2)
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World’s Inspiration

O arise there all forms
of life! vanish glocm and
langour, light fills up all
the space, inspiration
wells up everywhere.
EBach ray you shower enlivens,
O the Emperor of light,
the sky with myriad colours; {2)

&AL & @paundy
Qureiduyth Qured haund Sewm
yuudi_i wldifl disg b
AusGuw! arear of g
Hw Hm srew srhd@ip
vusrs seow i piGu!
wresflédss GoCn! Sips
sussdear 50 CL! eirers
sseflllp Qupell ensCa! 3)

The Sun’s sight

O lion bristiing the
long new nice and rich
hair! O the ever-bright
ball of fire glodwing
the skiey way! the gem-hill!
the perfectly wrought
golden plate! the gigantic
lamp of the firmament! (3)

qaf §sbyd LS
&L60Cew Gary Garyd
sflismaser smen mydermu!
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Opdpurafld) CGary Gary
PeoapaLis ensasir Hi1g
Aeorou@ vCur &rGLr
BeoGur Qurias G
S msedeir pafl serar
syewwibsr! ufigd aurf

Light-giving Sun

Implast you in the

sea myriad hands of rays!
You project them in the

sky too and bathe hills forests
houses tanks and rivers

with light enough O sun,
the embodiment of light,

our blessings 10 you!

5w PGaph

sToverr &raim sl sms

B ooy Bréw eneSH
Gerely gL, &7 HHldD

QU HSTY s @ ICurd
perat Al sl s 55

sl s Qpeflsed sawmCre;
e srsdi. @®Lu Vrama

o fig @srefld &8 wyl iy HGp

Ray and Gloom

Lo, what a wonder! like

the dress wovea with the thread
and the golden filament

fluttering in the wind,

vssésssdt U
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rays mix into water

wriggling the cool sea; your rays
peel off jack fruit’s shzll’s gloim

snd reveal its fruit’s light. (5)

ag Guadgd erifsv 6)dwiga
Aeodlw veflulsr gpdans

EerThIs ST enswmed) 2_sare_miu!

3% Sdowmils o 1lpeurid

t_e)lgoéﬂsi'r, @svﬂsmm Qusvsomip!

Bl&v Ggrmip Frw Sr5s

smrGurdédl @lwedy &riur!

Wl uwslewrtd G&rd&vGwsieurid
plwsdlarmils SLALCurer Brred;  (6)

You remove the stain and beautify

Swallow you with the young
rays of hand the glittering
snow-pearl; shower you in
wave after wave the brightness
of beauty all; restore
you ths pristine nature
of the leaves removing the
stain of wetpess; dreach you
with the water of your golden
rays mountains, groves and all. (6)

TRGD B8
srweny @bl CQevdbarid
FlgsZw @shaer s !
wrwyd seflit Sy enselish
wenflLILFenE & &I BISE S & sir !
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wrwrw Csap QarabTenL
SIS @b 2 61 Qs & Gus!
Buwsirsresr; speflufsir Glersbsuair

Benp wéaer surpsHk QanhGuresr.

The Ubiquitous sun

Cause you the jotus buds
to bloom into petals,
the gloricus green to flourish
in the shake to the tender
shoots of the mango tree!
Even in the cock’s crest
find I your beauty! You, a
king, a light-dispenser.
Your hight enlightene and
enriches peaple’s lives.

uddu, )Fwayid

@) pdafled o_wlenr swesdsmi
aapEser Yl sl wrsr

S pes@ediuph & nep@el STl
QL eui @6t pd Ggrefled

o _sopélarmil! s gy svel

e inr Gups Bender @bl
wns 5B wahaer surpale
Esusms STl s Euw.

What the sun does

Infuse vou life ia the wings
and arise there the birds!

Make you women keep their
virtue. Rest you on the

pisdsasan Guid

(7

(7)

(8)
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Brave’s bill-shoulders, to calf
and cow bestow you life
The hves of all the brave
Tsmils keep you in cheer. (8)

uRd P GCrid Bwsasg paludily

surpp Her pefllgrar Gear@ped

suraflGe e (Dés6Tr sTLORTLD

srypmsry, s@é&sriiss Gumred
sy B sjpd péen!

uryp e p HIWH erpemai

wBAC L 2 yeudr B; eum

Fmus® Caumd FGw!

@fmaey Surimear FCw ! 9

Sans sun Moon has no Glow
Bereft of your living light
their beauty all the stars will
miss Jike the unripend fruits
of screw-pine and myrobalan
the farmer are you creating
pew Jife in the waste!
the basis for gruel; the robe
protecting us from the cold! 9)

@paud sl
dfluurima sG55 o
dAfderp geflCw, Geriame
goflédlarp 2 aniCGar, wowws
Sweiten 9oisds perals
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Blessings to the Sun

You’re the dazzling light;
the inspiration
to remove exhaustion;
your fiery light’s flood
rout the gloom; play we
and thrive in delight;
it’s your scle prcperty,
Long live, O Sun! (10)

9. sunsi -Sky
afenibar Hmnys anen

wemBdled e enpliur Glrsbertd

sufwyrd ! o fleow Gsilird

yewriBEled b1y LTIESLD

yowitlesd arr @eoss sar

o115 Heob 11860 B mid

soTRsen LHE @rnler

dlaw Sepiid Oarou oflss

sifleurerd urprl SoQ ! ¢))

Star-spangled Sky

Toilers on the land are called

the poor, crave they for their rights,
the wicked shout arrows into

their wounds and style themselves
the rich. Watches this the wide

sky sadly all the day through
and after dusk bluster

into stars, Lovk, O brother! )
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BaasCeme, afam b &ehs ST,
BoLGowim

ur pyses Wh=vs firgs

uelléQsary *Fhs Graed’’

srpflégh Grd o035

poOrell urnFHl Quiee

ghurlPé sLBsTy QurL@U

Quryday Sdr Gehs sSLGD

Gupurime Qs ¢yl

@olocyd’’ Qaesss saesd. (2)

«Moon’ Cock, ‘Star’ Chicks, ‘Glocom’ Cat

Cleaviog the milk-smoke-like

cloud emerges the moon ceck
blows a bugle of light and

splashes the glow on all sides
wipes away the cat gloom

and surveys the star chicks. (@)

v asaPd  YEGiaPmsar

vagaurefd sffsr fdai
urpss! &l evmisdr
UHEIDSE P WEISHT
ayptidler ; wrdré s L ib!
FE55 sTabwr aflés
Smfasr ! fovF srysd!
ymwadam ! aflo v ger!

Qurer Cadins ! vwenfliiyes Ceriv! 3)

Cloud’s drawings on the Day-lit Sky

Sprexds on the daylit sky
the sun’s rays’ sweep, varied

udsfsssar guld



shapes assume the clouds-hordes
of elephants, glittering
brooks, blue showers, circles
of smoke, vulcanoes,
golden kino tree
and elegant gardens, (3)

Qe a1t g Hyw aard e

fys@iCuean QL ks

Slofieflen p1t uN SO uhg

Os1flssCGwh Nenseaur ergHer

Qebums Fuys srefsd |

fpias ! dfed eradlear

Qarw A wEMS WriEsr

@ merwr DPlé Clar@adlar misen! (4)

Lamp Lighted in the Dark sky

The parrot-winged ball
of Phoebus cast by
the woman of the East
falls on tbe shoe-flower
garden of the West.
With the expanding
tongues of flame, maidens
the darkness exchange. 4)

&a%U auasTd

Garyflen dipyy ! swanwis,
QarawL Sari @nidrs sks
Cuflurs) o QST Sbs
dfsfid Cedeudr; Seari
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e e wddr srid
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ouriflu emauw Gweir m
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The Sky of the Dawn

Crows the cock, the expanding
reys of the farmer Sun
ploughs the land of gloom
with his golden plough, lo!
sprous the sight of the
sea-surrounded land
blooms the dawn blessing
“‘Long live the world.”’ (5)

Rt

i psn srpy! Berd

yrdldar gmessr 4 Hmy !

ST hAC L. ppSder Com

wypHps! Cehms GearGer

ywssALL aPfp ubs

YSHiy S5l eRrent G waeTid

S50 IHCH earsw Bebevrrcy!

urgy Sjpdler searento (6)

Rainbow

Vibrates rudely the gale!

sweys and swings the long
flowery branch! deaser aad

denser grow the ripened clouds!
Prom out of these the novel

hues of the VIBGYOR bloom!
Look to the exquisite

Loveliness, this rainbow, O! ()
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The Sky in the Rain

Black clonds invaded
the sun and the morn,
swirl and splash the bow
and the sword and the spear
laughs the good dark
cloud thunderously
The Nature-woman
elated with a sense
of victory sprinkles
rain-flowers profussly. )]

aifary T

Cem@siiujh wBL Sujw!

QspSyw Bauint Gurg !

srar, Gaw, sori, W, ST, Yo
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The Burning Sky

Scerched are honey-rich
flowers! Into ashes
turn the crimson flames! woods
fields towns hills groves rivers
seas burn end also the
sun which itself the heat
generates! There heat scorches
the depths of thiy earth! (8)

2_4£0GUIHEGD WAOHGUIHE G0
@ Cay

o 8l Ephs GCarBurer,

@uy Cwphdld eneussmeir:

O mrsfllsw Hpsd paded

srihss! BTy, S,
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usosueTenRT (PEL&ET Tt Ly

Qumig srerg Cure wrler

yauptd; 1361 wilvemwésTl Hid 9

The time between the Noocon and the
Evening

Treads the moon-day sun
a step towards the West
Jeaned the shadow of
the Chaste trec on the Bast!
- Clouds various-coloured
as froth, water, green
sad yellow misiead \
mountain as clephent. - %)
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ao55%r Quilw eurerd!

aamenfliiurt el FCw;

@ sseor, Qarviwrd 9g56;

£ @B £pdppnty

S5 plor QuE Quwwrd

Uy Ssr@er wrlar?

95351 Guedp eTsirm

wasear sriv Cuasd ereirGer! (10)

The Lesson the sky teaches

How hugh is the sky!
Think you of yourself;
the earth is a tiny
guava fruit; you, like all
others are tiny
and inm it; isn’t it so?
Why talk madly of
the high apd the low? (10)

10. 94,s0-Banyan

Iy, S, s, D, Hsv

ird H&nser Cl&mredrL.

Sgorn Quilu wrsr!

Gurier Berissr eureflad

Qurelhgar Ui &Tii&sr!
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Root, Branch, Fruit, Leaf and Shadow

With myriad branches
is the root of tha tree
a big elephant!
reach switches the sky!
Sparkic there the red =
unripe fruits! the paim
of the hand are the
leaves protecting these!
Oh, shadow a town
can a banyan tree! Q)

afHiv Gamid

sron Cursd werid Zrée

Apgiser srawact! syenrser

gi%wé &ppl Bhew

SBHH pd wpnar! GauGrr

aurfidnsg gerld ofpsH

wemgw UrdIIT s L !

Boeursir wenEGLD Yo ST

@ hopEsTd Qpyw uHSo! O ®

Roots and Aerial Roots

The prop roots to the growing
bracches are the pillars!
the pillars surrounding
the banvan, the brave' warriors!
roots, the flow-crawling tails
of the multitudinous snakes!
blue-sky-shrouding banyan, a lengthy
pandal with oqu s single prop! (2)
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Green Leaves, Tender Roots

The serial roots are

the glittering golden
filaments! the rising

golden rays! seem some like
spearheads, resemble

some others waterfalls.
A sky of leafy green

under the ruby sky.

-:91(4.(!30'5'- &adY

Sy wriusled Qesiard
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@eoBmL. o Hu. Geirer
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SLSLU upsoess gar L th!
sorouard swdsr Qwseng!

The bottom

Lurks the wild cat at
the bottom; biss spakes
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in hollows of big
branches; fierce screams
of glass-eyed owls! Hordes
of fluttering birds!
the floor is the soft
bed of the dry twigs. (%)

8)auarsuast, vWdG%Y, Gang,

STWNG. LGHS)

Qgrivaydrer &%muied) Ceueraured

Qgrad@w; aurbhsgsr Gsrar®

G®nuyw, Hr CsrGE@b;

Gsrmisst wvmypurid B,

sWostlaraliyé Grug

sriem &Qars) pysgd; Hargysd

A&ds P Grider aurdv

aefQusTy umbhE wie! (5)

Bat, Bunch of fruits, Sod, Monkey, Eagle

Hangs the bat in the
farthest branch; In its mouth
puts the branch a bunch of fruits;
pods rain down; Breaks a stick
the hesd-strong monkey;
In the interstice an
eagle the monkey’s tail pulls
mistaking it for a rat. (5)
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Parrots

Jumps the male parrot
at the bunch of fruits;
. Watches the female
with great aoxiety;
Falls the male near
and mate they with leve
Sweet fruits then turn
bitier 1o the male.

IMCEE Y
ararsgé eUpuy phs’
mawusdd opau enslGured
srarbur Guf Gsasr
syl S5 dpber.
yimasaw Qurdg aflseib;
yupsslnd Serg Leirg
Gsafleop webdvé smibiler
fAppy sEH0 ur@

Sparrows

Like the skiey bubbles

flying down to the earth
sweet-singing sparrows

fall on leafy branches
Sparkie their ayes like

a cat’s; eat they worms
and twit on the stem

of ‘Muilai’ and sing.

usgdsaear s

(6)

(6)

(M

Y

67



68

GsBaT 944D

f&nlelH uriby QgrEs,

BapQ s6Tay, Srog QT ®
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AnGarpw LS55 sreis
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Fear of monkey

Hangs a snake on the brasch,

mistakes it the monkey
for an aerial root touches,

jumps down abrupty like
a child taking s way his

hand from the burning lamp jumps
from branch to brasch fearing

every prop root a snake is.
Reaching the top sees it

its own tail gripped in fear, 8

VYD Wy EhF s

o0%ré &rHmy Guegib;

SmsCae eendf s s

Carvggs fang gins
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Birds’ Swing

Dashes the wing the banyan tree,
‘Will 1 move?’ asks it laughing,

the trunk-hill standing unmoved
with its lovely branches shaking

thank the anxious birds pershing

on the branches the wind for
swinging (9)

G a9
wenudlsd Wearad se5f
wragld upis abs
aypEGs Guyems’’ Ty
urisfC B auawenrd urLs
Csrytfr Carer o wisHs
@af&vé maew wisdo
uphshs sefliurs @eider
us& bgiefli suprIGh 6o (10)

Cuckoo’s Feast

Afraid of the lightning
from the cumulo-nimbus

flies a lovely cuckoe
and clamours sweeuy for

a hut, raises banyan
its shoulder of flushy

branch, brings down its cool leaves
offers it fruits, leaves and cheers. (10)
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1. ymdbaesir-Doves
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Cage opens, Doves gambol

Heard the frish and
frolic of the doves
before Velan came
out of the house
When the cage he opened
jumped they out
like the falling of
flowers from branches. 4))

umasater v el yi

Bofer Qs ury

@eoryawanin! Cledad spassr

Shwrgs grwamy Gursd
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Muliti-coloured Doves

Eatwine, sing and

feed two moons! a pair
like the unfurled

petals of red lotus!
the black bun of

the gentie belles!
condensed leaden

bouquet of billberry!
a lovely pair

of plantain flowers!
a vital throb

of beauty’s graze. (2)

YW s eal b s g)evm ear sl 2_ 6ot (i
@l Csri srw evroy,

@)5yfs ABss® GurGe

s L wrdil mESeT Snig

@)ooy gmiid; oo H s sur peisd
Qo &; G55 Bd&v;

CamSar J®56S BSSID

sSUgedv; £1pQued ereirgnib

sopy suyss W, (3)

Doves take their food together

Like the lotus

faoning out its petals
sit and ecat the

doves in a circle;
no cuts, no thrusts

do we find ia their lives
no compulsion

to eat in isolation

vifsaser @
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pno ‘the high and the
low’ superstition, 3)

HmL S
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Their graceful tread

Into the pot’s
wide-mouthed brim
perches the feet
and enters the head;
drinking a mouthful
raises its head;
smile its golden
lashes; sparkle its
gem lids goodness; ghdes
down, in joy treads;
teaches earthly kings
the way of walking 4)

ygalar Qués

MUt FaTY e e
Calbmermé GL.6TL LrSrid;
HEAUL®L LESTO uIGurd
geflyfls HLBer @i
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Carltlym Gratd! sivibled

20 4@ @nhHL Ladgrer

oarpuh Gmdérep HErEn! (5)

Dove’s Virtue

Agrees a female
only to its male;
sparkles a female
like the flowery sparks
never another male
its eye on it casts
only if one’s pair dies,
seeks it onother. (5)

Umseaps@ walsi vaL b
e gafl, elu Addw;
SjeustT, Qauer o bLHI aesTeRTIE
saupfops dagsr. @555
SarFolswsd gendor, ey
saupdlarn ymassr sbbld
208D spis Wad
sudnGsi wéis afldrursd
shHyEtlaran 4HSSD T ! (6)

Man's wrong lesson to Doves
Lone she’s, didn’t agree
forced he her
falls she a prey
to his lust
some among the love-
birds from the worst
frustrated men
might have learnt. (6)
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UWdhear sigs
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Dove's Love

Locks the female with
murderous eyes
at the bent, twitting
aod encircling male,
crosses, retuns the
female, its head plants,
the floor showing
beckons the maly;
will the leve-smitten
refuse even if
the mountain makes
a call to him? )]

S SHMSWH

sri@enr Hsrp Gsiry

SEE FMFE Sl SR

wrlddw s Spagn; Gy

STUMTIEGET MausG upEiamsd;
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Parent’s love

Takes the mother its

food, sees its young
one in the cage

and opes its mouth;
Puts the young its nose

into mother’s mouth;
Emits mother its

food and filis the young’s
stomach; takes on

father sfter mother’s
tired! a standing

example to love! (8

wudH Yy JPL e
wud Hryay, v tbell & h;
wri Q% @psite. wiSSHd;
puiyn s@sms annd
Berwas HOFbs, sru
ulHHIGD L& mrellsi
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vl Hym Cuarsn Qarégh;
wrd 55 A0 gL 9
Downy Dove’s Dance

Displays its wings the

downy dove, projects
and raises its chest;

pulls up its mice neck
standing erect, treads

it to suit the laws
of dance; resembles

the downy dove
the white conch and

its tail, ivory fan. 9)

usgdsaedt SUO&



76

DL LVEBd Yy saT

S LTl uphs Gurgh,

&Yhhw Fmieursr GurGe!

sl nafld goLyd aiCs
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Home-Coming Doves

Like a swirled sharp sweord,
fly they in hordes;
Enter they the cage
like the bonded slaves!
Shut Velan the
door like screening
the painting done
in rich colours! (10)

12. &ef - Parrot
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Nose, Eye, Mouth-All Green

Your nose is the uaripened
fruit of the silk cotton trees
the glowing red unripened
black nightshade in your eye
your tail Jooks like the eternal
glow of the long mangc lesf
green parrot, come to me, praise you
many, O! parrot, come to me. (I)

aWs Huf, 6)sadhgL LIMS

Beveurer serdsd &hHmb,

G pysrar curar oSV

Gure flar aupsded @b

Qureaneufl Beirsl Aseid!

0 g Aadar qphbhad
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Strips on the neck-Bewitching Green
Like the rainbow spanning
the blue sky the stripe of
gold across your oeck shines.
The greeo in the tenderils
of the banyan, oleander
or leaves of water-lily
to your bewitching body‘s green
can never a match be. (2)

DWGF £15S
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QararnGe Qey@ wheos,
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A thing of beauty

Lends Nature beauty
to things undesired
and mske them desirable;
contrary 1o its
principle plucked it
out of 1tself the
essence of beauty
and charmed and created
you, O parrot!
cume close to me, ()

8)gnehn MGG §)&ALLID

@eflg sour wissr wHmib

gwr Hms STri sy

A% 5B Qsrebdv eurpalish,

GuGr® HL.&& oF s euni]
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Repeats what others say

In the life made troublesome

by rogues and cheats, lead you
an uncommitted life;

repeat you what others say,
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_hear my words, parrot! go

you may but fly back to me,

FoYw afarés
SofléCesion Gub SEIGS
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upsHe 61 ams soer )
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The Lit lamp

O sweet parrot dear!

keep vou your red beak
on the red ‘Kuvai’

fruit that lies on the
leaves green; it is like

lighting a lamp with
another; hike the

leaf and the nut
lying in the bsayarn

tree, lie you on it.

Sowbhs spLE
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Ameyoor 5! awrfs
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Rich Sway

Coconut tree is your swing!
procession is in the sky!
fruits and nuts are there to eat!
your world this land seems to be!
Wear you a novel red crown
on your head of masiwood
O! parrot, you sway
wherever I see! 6)
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Double-tongued talk

When you roam in the forest

cry you in a screeching tone,
In the cage of fondle you like

our child; like you s.me people
utter ‘thootham’ in their houses,

write the ‘water’ for their living., (7)
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You please people

Fondle you, flush loveliness
Flood you hearts of princesses

of palacial mansions
aod paupers alike with joy

eat you the sweet and crushed fruits
gruel too find you to your taste. (8)
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Qumeveaw o i dg &erGpeir;
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Parrot's glory

Convince you your glory
in the world; catches you
the ‘Kuravan’ of the
millet-grown sylvan tract
and psrades your beauty
before the houses and, like
giving their wealth to the Tamil,
give bim people money. O]
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pafwisGsa?

ureieT TR HTEmD

e $FHEGH, GUEHDLEGL Gurilé
srefwd QEliuri prEpd

s@n waser sHSSHD Cpra!

gfwl yom Grderd

e ZaraBure srpd ol wed

Casmaud@l umrd S s

LisHuyp Hewd@d piCp! (10)

Help to Painters

Strain the poets their
eyes hands aad brain
to earn pelf and fame
write they their epics;
If only draw painters
portraits like you
are they sure to get
their wealth and name. (10)

13. @msir--Gloom

asew 2 ulisla o@aTHosw

o4 epOCury GL G,

AGISED SABHAYD, Jer

awryCu Bmésd maw

wiskn, o Widom LSy

9w Cu Smriurdl! e e meir

wenfl fowd HAms erren

wHauri @mGear, eardar

WypssGo e arég serH! 1)
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Embrace you the withered souls

Embrace you readily
the exhausted people
of the world struggling
to earn to eat and drink;
envelope them with your
ruby blue spread-out wings
O trumpet of jove, our
obeissance to you! )

Bualdr v, DrsarsaL

eiar (Wged 1w enrES L

Mus@ o ar Cuefl sarZna

saneanllCn srawCusr: SCuwr

Sy éay e_mLdd wrhnd

e goisurds @@Ger e_ar meir

ussd 2 L snaFGedv

Qaussrul ye Elrrs CsZuGiosd

Gaduiur Querar QersdGaen! (2

Darkness’s day dress and night dress

Admire I your body
spreading from carth 10 sky.
Alter you your apparel
so often O darkness!
Gold saree your diurnal
dress is; O what filigree
work on the white silk on
your nocturnal saree! 2)

vasdsssar i
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Daer Hidby &5, s

‘srg@ s fearmus’ ereirgy

uflfleow omprer CsLGLeir;

‘angdv pUlés’ eerager

&4 505 $019 erSrCmeir;

RGeS Qgroissrer; SGwr
Sjavagrit Howggreir; ereirGer!
sRsamd fopnss Bi B,

P ‘afli’, spd auswCLarCun! B (3)

Darkness, a tank; sun, a beetle

¢*Whither are you bound?”’
queried 1 the sun
‘To destroy darkness®
replied he. ““Hasten,
brother’’ advised 1.
there he pursued you.
**Vapished you,”’ thought he.
Oh! ubiquitous water
are you; in it the sun
but a small whirling beetle, (3)

b YsHML Guais s Heired
asrerenr Qeuafll u@SgId
Bl QuanQGenr, smg gsitenpd Caer
Seir&naer Hrmd enisen;
Quemi_riiy Hmesd Aerayer;
o_eTerGur srHanth Ll r .
Amasmadedr, BAF5C s, SCur
Qeueirzan (pSabssr wass s
Curimeausmuw Quef QurisCs 4)
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Clothed in the apparel of Pearl

O! gloom girl, expose
you thieves! Listeo to
my story; children slept,
wife stood near, sat I
in a vacant mood
ratsed my eyes to the sky;
shrouded you your face
in a shawl of pearls. 4

fassdaauwdd Haid
g)an@areL_OLY

e s e amréG

weri bs oo oL Hpuds

sawuwi Hmud Berg!

Serypw sfly s bsH

QaranaL s goflmws sTLED

@afli Aer andr sflsb&v

sarGsir; sTelT EWBGL O HEHFED
wlarsilsir HHupsir B&ed gy b! (5)

Moon-bun flower in the Bun

Turned you yovur eyes and body
spanning from earth to sky
espy [ the cool
waning diamond moon
glowing in black looks
of hair in youe bun
the perfiexed mind of mine
moved towards my wife's face (5)

usgfsasdr GO
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@Oy @yoyd

arGen® B19ppbgril

wpuy, sadd Gzrergw

Beir erewr 2 0F o L O&6r

B pger eradi 5gib

B Beop aypoi! augd,
Qurmepan G  Bip e sitGas!
ur@wléd @@lury; ureler
SESEHrod urpbS @il (6)

Life and Death

With heavea sre you born
then, arise like fish in
the ocean souls and bodies
fill you the space everywhere.
Goes shadow with substance
alwavs. In the pot and
in every particle
of milk do you live. 6)

2_mOLig U5 cpmn_(um@mg
Qoet HYalé g

o wi hHieTeT QG pédler

BBUYDD 2@ Dari; WhHS

sweediflé s ilsh o eirarail;

srdafiv pOLY DSSHID,

Sulgih Goaris Glue ewflesr
yesHalledd geoLwr argws
Quégmri @mGer, o erdfi,

gdluf oM bHmiuri! (7)
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Darkness shows up the things

Reside you can either
side of the high pose.
in lady’s eyelids’ corners,
in the heart of the ear,
and ip its proximity.
Betoken you on the
woman’s face; a painter
only your beauty knows. )]

Pa,Gar gpfadr Gad

@l sps srweris y

Bs9Cs o 4Ly pS5HD

uBSsH®O urir B yedsir

usE s goiidarsr nE&Ew

sPOysar  Qdarwu! @earCned

STUMT PG Fre!

SOSFPD BG®Ger, eTHEIGD.
S%sHorend Spe LCuw! (8)

Darkness, the Beauty's root

Lie you uanderneath
multi-layered petals
of lotus and an
every fresh leaf; thus
pieserve its beauty
O hovering gloom
add beanty to
all places and things {8)

vagdsre it U 87



88

sPwawsra Do HEW,
D HGAE D) s e)FDu)d

o PQ e peflwrd, ob oy w!

o fwresw @@werrid. o B!

S Pfwremw HPewars O Fuiuyd;

G Puremn g dard e awGrr?

Al sSang hys Cper;

peirefimer eland@5Csmar;

foplaupp @ppUYsE GFA

Cauy@i; oL &l 9)

Ignorance is Darkness but it produces
wisdom

Knowledge is light;
ignerance is gloom.
Yes, yes, it is right.
I8norance brings about
wisdom; in wisdom
is there ignoranse?
Scorpion a boy stung.
Pitchy gloom. Needed
is lamp. Searched they for
a msatch stick but in vain, 9)

Baalen umamw Gwdby NP
Quiiguler @@Uusrss

Cuigi; sreld B)eb&v;

qL@OCui @) shGer Coemmsd
QasriLLul (s Sin SSTi;

cgcCrub grieow Caus®on’”

o auGrd Bay seirdar

Glriefls Sl pow

@A ®mCer o QuEpemw éreirCar! (10)
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Greatness of Darkness is beyond words

It was in the box.
No key to open it.
In gloom by then eight
were stung by the
scorpion and writhed in pain.
‘Cleanliness is compulsory’
is lesson you taught
O! how to sing your praise! (10)

14. &mmt - Town

COp®er Frdv stdor Sjewisg
Cprrad Ceangy Qereri,
@ wGeri L éms sriy
gdpn! pré@ ghop
Sigvurens semGLer HECsTT
oeflsir £1pé sred Cuuis@b
@GeoLlimuwer @BpbaTear; eveirlar
‘srhsomi’ eremay GarLmer n

Straight took me the trunk road
left me at the sign-post
and it went its way.
Followed 1 a foot-path,
Saw there a shepberd boy.
Asked he my pative place. )}

yg1&Caf ereirgy Gemsalics
Gurir sulf) GsL.GLé", spuwer
‘@ewsssrany SCsr QOHEGL
uyesGefl BLsha seraf

ussfsasan gd



98¢ sr%Bur® QsarGp

Pewsit uFGFN ariidsred
®FsCs 01 Cureysd sard sweir

@090 QsrZwCa’ ersrgyer! (2)

Answered him ‘Puthuccheri’
asked him to show the route
‘“‘Beyend this is ‘Pazhancheri.’
Near it goes the road
bordered by ‘Othi’ trees.
Cross the channel called
‘Green chameleon,’ neer it
is your place,” said he. (?)

uafl Sgiefl werflasr srusgd
uEDYDHEET LT eV gHeD
soflssall Hyar aamen b
sriibE L usdser esbmd,
sarstlsrary Apisearsr @ paweys
sWepwwrsd Ly Guuyb!
@l ur@ow euwer
srardGursd Q)& @& Qosrmer, (3)

On the dew-pearls-growing grass
hordes of cows tegether
without thinking one for them
and another for others
graze the grass! sweet-singing
shepherd join the chorus. (3)

vimsiar Qaefll G55
aflmsurd @ousssHe,

OsrsfPw yamflsfienr arrdGurs,
WY S55iCsrmé Qaredv,
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ssHors sHIrdacnef,

Caueldgear sevwbHmeso;
Qabsws QFys aflarGus

Bsrail@ s y&aeir )

In a line on either
side of the meadow runs
like squirrel’s tail’s dense hair
like the clusteripg pearls
the blooming ‘cholam’ field;
close square spurge in the fence
thrive; on fenugreek plants :
sparkle flowers of gold! C9)

@phhu @Wiu pims
wgdaflh swbg e
‘aphilw wisrar eaurfa’
TG urmps ST b
AHCw® masulsd ohd
soareail unsd CsHm
fpmpoer Bi@) epssrer.
e eoyplQurerGp Qssais aredrursi (5)

Bearing the bunch of ripe
fruits on its shoulders, ““Come,
the emaciated™
said the ‘plantain grove;
Believes a single man in
‘Work is wealth,” supplies he
water to cotton ftields
to get bounteous yields. (5)

LB S Qeirgy
&S558, urplear wrlio
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ulLsred) o5 oHepidd
smrilafllH yrerd uriss
Quiet umbg Srédl
Qumadsr gdralld o555
A Pasar 268 esfleirgy
SREH_® CGuhu mEgn! (6)

Jumped o frog into the pond
and fell into the mouth of
a snake; swallowed it and on
the bank rolled; saw this an
eagle, lifted it and
on s big branch sat. Off
the banyan the tiny
startled sparrows alofr flew. (%)

@&rweusr qpfuwearsitGured

Bossemalonid; o dar
alnggarer, Garyfl qplewe

aurkisaur wHSi? aarmer,
Mrwrlemiid ‘Csfl wplene

CausrGs!” sra@mer. Ca (L
yeflgseneir; sraflggin erair Qemed,

Qumil’ aeTmy woEsalsidy ! M

Seemed a girl like an old
woman, asked me winningly
‘Have you come to buy eggs?’
said I mischievously,
«the slum’s eggs won’'t boil,’
sour she felt; yet didn’t deny. (7)

TG neI (pLen o T
semGLrf'’ aarmy CastGLer,
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‘@aCpamih e_awL Hdv;
PMBTEGD oo Sédv;

A plared yollss & 1fish
Qi AP e 1y& &rer

RET PeNTES SrEs bl neir
o i Bhme glourd’

»

§T 63T (N5 6iF

‘Have you ever tasted

the egg?’ asked I. never
Not even one. Had I

taken it, wont they sgree
to sell my soul even

for a pittance enough
to, buy the salt to add

to the sour gruel

Qsflégu Quiigy Apgri
Qgsirtar wr GPHHGESH;
Gsigergy, Csrulsdgern
Csips gield g8
Fn DT &EET, SnoW(H euenTy.,
QarLndGeiadd 0585
e @)1 BriLTi&Gs0HTd
o F M o ewelsr oxw Hay

Bigger thao slum is town
surrounded by mango
and coconut trees; a road
having a 1emple and
a temple car, tiled roofs,
a caged cart, a town of
five streets; a source of
life-giving food to all

vasfstedit GO
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perClelioows & HPL UTLESTY
BT hgy Seor enrdd
QuranQawb o ey SQxliGarsir,
Qury@sderd o ey CFuGCgsr
aEQFlamil’ qTH LUrleoL
a@sSLrer; el aughd
YHOF G T SSSTET
YLE&ESSTaT Hwanwsd’ erermer (10)

The farmer producing
golden crops with channel
water, sings ‘Daylong ploughed I
what did you do? his love
came and replied, * ‘chatn?’
is to go with the gruel.” (10)

15. ui_L_swrip - City

as5%n aumas OFmeser
asQareiTer ama Bldomiser!
25500 sanan Gy,
o wi wrGadv Gsiiub
S5 Calp; whgb
JUrQITE sSmWHS SresT
wmas5Hpd GuGmn ereiray
&riiger S L L IBS6T (1)

How many kinds of streets!

how many types of houses!
matching limestone work and

matchless skill in woodwork
atso their own artistic

skill betoken the buildings. a
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Alwpmsuler o Wisl GerGer
weflgelr srer oo hBleéEh
e wisfyh, srar P 5Hs
2_@rmumn o VGE STrESD
pubHfluw G ol Lrived
prGer hpé Qewdvs CsFiiuih
vl pAY e L wrar TeTD
ulLewid st STL.(BLD (2)

Man is the crown of all
creations of nature;
Has he efforts to put
his knowledge to the use
of the world, practises
constantly progressive
actions. All these facts the
city evidences, (2)

Gs@dafld yansuler aredry

PRED FML LT SIS
@eLsdLr Csr@w ‘ Hlls

Quid@o eaid’ Gwserd
sL_Gerri SUUD & 5HG

sqss Hp Qurmer @siE@
usvLwéasr ALGL Quravds

upliurFsst vwédr pry! 3)

In the middle runs a train;

under the ground moves the
automatic vehicles

like a chain; brings the ship
to the shore countless things

crowd people to enjoy these. €)
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aurflal uSTLS FTdv

oasgiar Qurmer Ser Frapih.
ETaw aard eriy d@pH@od

SjEsrg ) Qurger sedr srapw
Aendn i vwer U@ SHib

Awehr Sridl Quemer s6r Hrapib
srayEissd) wafligrk GwbHp

sWgHpd sroms Qeuiugbd 4)

Things in commercial
stores and window displays;
things of wonder making
our wasting days useful;
All these things make us see
the art of bumanity. 4)

o siorsens eilLred Silm

2 WsSHl LgZmw Beidew
QardrmaGsi Hdow Queerin

S epfer &l b sawCLer
Qarsrmager Hmsés Gaum

Qsrear masGs Jneo wrgw
QeuargmemL. stws srerisdr

Qargiigpd Qewgyh sanGrer  (35)

See I the concourse of
the intellectuals
refine their books the mind
snd reform the world.
See I aiso the white-clad
writers giving up good
principles for the bad
and get disgusted. &)
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e QUG CQUTHEGW UL
s wieps &5EpT sbsow
dAanaeny aueribs B4
weit ps Al fordisds s GLeir;
yemul L. Qumwd s gl
Curg pvw Cs® darn
Bewr wwGai wer P H Gad G meir,
SudrCw gL Sl er (6)

See 1 learned lawyers
in the sky-high court
buildings agreeing to
argue for truth and falsehood;
See I the same people
in the public welfare
organizations striving
to uplift the oppressed. (6)

wrZiGur Cssgin s o,

2 _eopdgns) LT Sbaid
FradGey srpr wEFred

STUr G st iar o arGar
sTwges soflwrph Gurisd

smuCarrt B)méss sanGLer,
wrvidsd Caryfl apreor

wrésH oo SaGLsir (7)

The evening mother cradles
those who sweat of hard labour
in the liquor barrel;
gambol eway they their
time inside the shop.
Become eggs to them
in the evening a
vegetarian diet. @)
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Buw peslsr o % Gwevedrtd
Aporiled srewr g !

Qew Hens T s @QwedeTd
ulcemd Qsflué sri@®o!

QwhHSlyw pys @oyd -
Apnrilsy sramdlerG peir;

vl HAwd et Tajbd

" uliLewg #puris AerGper!  (8)

All the grace in nature
can we see in towans!
Display cities all the
artifical beauty!
Effort and whole-hearted
labour see 1 in towns;
Training and an art isstinct
do I find in cities! (8)

aumpreflsd sr® sris
urPpES GO FBrEHi s,
Fmprafier e L. wrss
Csmernd saygGur®
QumpTédr Lwer BT eTT&GLD
Qupbuimt syaw Gpréd
S HTEHR B BlLrwed
aflwsurd) o aisd Qedeauri! (9)

Youth in groups with books
to save country’s future
march on pavements with
delight to *Varsity
in a festive mcod
without fail every day. )

vasEsasd Guid



5% lafld aerd bgib, BriBE
ssflemsuil @ psib,
BodiGn for qpas s
Beotiy olifl whemswri
sdowrw s&vser D bS
sweT@ Gurssd sesrCL er
2 V@ vLe»wd Guilar
o 1 101367 Cxred o flgsh SedrCesir (10)

With growth in art and in
poetry the glowing
moon-faced belles with
Neelorpalam lids
study the lofty arts
and returp to their homes.
See I the sloughing off
of the skin of superstition! (10)

16. & p-Tamil

WePs 2_mLaaTs $E60

Y@ pbs i bg Gurear

PosdGo yfu gpram’’

wellglmun & paplr G5

agsss! valls arpame,
@elwpppBCly & sre

sragu9%m! giblipeir seTL

smasrer, @)5prer wawms

seldT surpeiri) worHs H561Cm? (1)

vigEsae 1 SO
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Tamil was born first

On the land drained all the
water; sprouted there the
lushy grass of mankind,
generated ¢‘the pew
tomorrow”’; you, the honeyed
Tamil, the human life
nourished! The Tamiiian’s
dream has flowered into
the beautiful life
on our earth this day. (1)

Qs s @lar
_upbply wissh sipprer
vparser aleuma, (),
GeguEds Gme Ewas, v
sudCw Bosss sréa
b Blwss slCy! Gsrud
laiBCu gFss srew
Sfyamss phs 5515
58Cy! oo dBwiGeér maiBu! (2)

Origin of Music and Drama

Listened the aocient
Tamils in days of yore
to music of birds, beasts,
and bamboos and produced
they their musical Tamil!
Eyes drink delight jumping
and originating
the dramatic Tamil!
Tamil the treasure of
my unbounded wonder! (2)
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BuynPip e

ST TH DOPSBID STET
aarFPlFTIsy, 9oods6ir Qmeren né
QatbenotidH &1 16D 66T gid

Blw pensdsir Q& HellenCe

‘@uwr fwsms e

Bupmd Cyerer sysiTGu!

 &ibwr grer Qsrargyi o s 2oy
omuarurd gefllissri seirG n! (3)

Rise of the Literary Tamil

Calling ‘ammaa’ is like
exborting ‘kaa kas’;
following nature
closely uses Tamil
*‘Akh’ to point things well
Liteary Tamil,
O my darliong love,
you reigned this region!
Said people simply
sprouted you smong men! 3)

sPwise s 2 uPi

aeridmp Gurd aueribs
s g flepr susar,

o ersTEmsd 2 VD HiHS
asTEmpn b TWSHIF AFTOVTD,
ArsdGe Gue wdipHib,

S pGlaTsir B emswenL pGid
Sjerefievr 2 _awas YLD

00y5 7 i
vasSsnsdt gUd or 79 (0

“)
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The Tamil is dearest to Tamils.

Tamus whose knowledge grows
Itke the waxing moon
their mind and the world's weahth
eXpress through Tamil
letters and words and enrsich
their Tamil literary,
musical and dramatic;
Tamil, thou art my spirit! (4)

818685 SO0

uGU s g, Swd
udTEEpd (psirGer HpS5m s
SEUgnih. sBpi ShEer
soymn sWY @pas
ﬁéﬁﬁmﬁﬁ
HsSHwi srind wiser

Qa@ulgib GsLrord O pehsd
QO grisin HafiGu surfit (5)

tmmortal Tamil

Defies the Tamil the

efforts of its destruction
Deter the devil-minded

daily its dcvelopment.
The Tamil, Tamilians

enrich from geoeration
10 generation and

still survives the onslaughts
of the Agasthia’s

epics, blessings to you,
O parrot, who twit on

the branches of the heart. (5
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svadl 5h5 sPH

Bmslidons argmy £erGmer;

T iUy srapdlerG per
SDEE0aTEmSE aNGF Fi&6T

Sadlw Qurmer srer SlearG neh;
usFGuTHL. UrLd LD

urid HerQ meir; pelluwmisst;

BeoFueTeT @S uessmL

uRueprer arewr LG mew. (6)

The Tamil that Begets the arts

Enjoy I the music,
espy I the iatricacy
of numbers; see I all
products of the tireless
carvers oo stooe; drink with
my eyes and ears songs, dances
and paintings, see | in thee
the strength of strong medicines. (6)

W yTafsl sWaai HEHEFD

USRI D BTHEGET Lr&Ed

uip s wioler o Hiy

wersNer &srind gGe

avflaulf aprs abs

Ssirenamno s flsnGpeir

E@d JvpoDE 555

@657@”25”' SjueTST, HE5ETD
vhsss srey AaCpd! (M
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The poison of the outsiders in the
Source Book

Patronised you Kkiogs
for millions of years,
like 1he springs of the mount
of ancieat Tamil,
flourished you uader
their protection;
but the source book that gave
rise to many others
the enemies envenomed
and deadened its life. @)

UM SH6eHFiH SBD

o sfafled sillpt eaurprmea

ugsEE, aﬂfggzmﬂw GG

G édZws Qewfl SwHs

srffiow, SHprer s G
voLds T’ adTy MISS

o prsrégh 50CY! BHeH
SWLESDEGH o el U
sLpGsrepem QLers Aflggmul (8)

The Tamil that defies its foes

The foe that crushed the Tamils
in the North and sought to do
mischeif also in the South
tbe virtue-guarding Tamil
protested ‘crush down’
hurdles are many here,
but have I stout shoulders
to fight them all, so laughed you! (8)

vssjfsssdn @



8)auH ) 5010

SepGaurid sriiul. G g,

rflwed gZvemw Carsrer

Brenluw wuwsrmi SCwri;

sBGyE pEEIa &

s oursflor stT@miasir Frg

wsw@aodv FByi Cuho

sr&n srer’’ se@ul; srdsd

SL_OYYs sHmss Garuril ®

The Victorious Tamil

Cringed the evil-minded
the favour of their
political masters and
aspired for leadership
and conspired daily,
O Tamil koew you no fear
of them! ‘<Raise your swords
sans caste sans religion;
you are all the children
of the Tamil,” proclaimed you;
We hear your voice sounding
like the roar of the seas! (9

v 5010

G mailar g Gpreow
@ pCaer; asirgy LOBGWD
o_herdler D UMSEGHTD D BT
omaGer B ACCuaT, BGumr
smwreétsi v s JG!

| prer gEuGsrs wmneuet ! ssrear hH
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Qurmer smip 5By £ pf
Esr®; srCey ! (10)

The Tamil Army

Crush Vil the gloom

and the penury; by myseif
press I'll the rolling hill

of hostility ! you're
the armaments factory,

I’'m a soldier there!
You’re a veritable forest

of flowers exuding
the sweet honey of words

pregnant with meaning
and I'm a dragon-fly

joyously drinking. (10)
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